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BREWERIES 	 BRASSERIES 

The monthly brewery survey is designee 	Leflquête mensuelle a éte conçue pour deter- 
to measure monthly shipments and stocks of 	miner les livraisons St les stocks mensuels de 
brewed products and monthly usage of selec- 	produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
ted primary agricultural commodities by 	de certains produits agricoles par les brasseurs. 
brewers. 

Stocks 

'nclude quantities in fermenters, stor-
.te tan, otc., 	iasur1 at scofl1 up as 

Shipa.nt 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for redistri-

bution, and 
(b) any quantity of finished products pur-

chased and resold In the same purchased 
con d i t ion. 

Czrnsignmeflt S 

Reported as stocks by the CONSIGNOR 
plant until sale has been effected: then the 
volume sold is reported as shipments by the 
CONSIGNOR plant. 

T,tx Exempt Shipments 

Include export sales, sales to ships' 
stores, sales to embassies and similar trans-
actions. 

Stocks 

Coruprennent les quantitCs utilisées dans les 
cuves de fermentation, les cuves de stockage, etc., 

surées d'aprs le second jaugeage de l'agent des 
roits daccise. 

ivraisons 

11 s'agit du volume transportC de l'usine de 
production au marché et ce volume NE COMPREND PAS: 
a) les dCpts et les quantitCs reçues pour redis-

tribution, ni, 
b) toute quantite de marchandises finies achetées 

et revendues sans modification. 

Dépôts 

Sont déclarés conmie stocks par le DPOSITAIRE 
usqut cc quils soient vendus: ils sont alors 
eic1ares par le DPOSITAIRE come Iivraisons. 

Livralsons exemptes de taxe 

Comprennent lee exportations, lee ventes aux 
-nagasins de navires, les ventes aux ambassades et 
les transactions semblables. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Veuillez adresser toute demande au sujet de 
should be directed to: 	 la présente enquête A la: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de la viande, de l'industrie 
nit, Manufacturing and Primary Indus- 	laitire, des minoteries et des boissons, 
i.s Division. Statistics Canada, 	Division des industries manufacturires et 

. 	 ttaa 	Ci 	 primaires. Statistique Canada, Ottawa 
K1A 0T6. 
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1)tvision des industries manufacturires et orimaires 
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TABLE 1. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

TABLEAU 1. Livraisons canadiennes de produits de brasserfe, par region d'origine 

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

Region d'origine 	Petites 	Grandes 	Bottes 	Pression 
bouteilles 	bouteillea 

'000 gallons 

Total 

February - 1977 - Février 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec.......................................... 
Ontario......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) 	.................................. 

Excise tax exempt - Exeinptes de taxe d'accise 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique 

Total(1) 	.................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Year-ta-date - Total cumulatif 

Atlantic Provinces - Provinces de 
lAtlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario......................................... 
Manitoba........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) 	.................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

9 469 
39 924 
43 979 
6 (H2 
4 
9 
15 91' 

128 567 

5 142 

2,083 
8,782 
9,674 
1,327 

902 
2.012 
3,501 

28,281 

1,131 

3,906 
15,477 
18,695 
2,420 
1,705 
3,514 
6,960 

52,677 

2,377 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) 	...................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

15 911 - x x 17 757 
55 226 x 3 936 x 70 360 
74 042 x x 10 229 84 989 

'C - - x 11001 
'C - - x 7751 
12 251 - - 3 723 15 974 
22 071 - x x 31 	64 

196 980 8 298 5 090 29 104 239 472 

9 071 - 236 1 500 10 807 

SOC foutnt at ad of Table 7. - nir nnte(s) 9 Ia fin du tableau 7. 
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TABLE 2. Monthly Stocks of Brewed Products - February. 1977 

LAISLEAU 2. Stocks mensuels de produits de brasserie - Février, 1977 

Description 
Openingr 

- 

D'ouverturer 

Closing 
- 

De fermeture 

9 000 gallons kilolitres '000 gallons ktlolitres 

Includes quantities in fermenters, storage tanks, etc., 
measured at second dip as used for excise duty - Compren- 
nent les quantités utilisées dans les cuves de fermenta- 
tion, les coves de stockage, etc., mesurées d'aprs le se- 
cond jaugeage de l'agent des droits d'accise: 

Fermenter and storage tanks - Coves de fermentation et de 
3 2 ,540 147 930 33,244 151 129 

11 , 966  54 398 11,703 53 203 

1 810 325 1 478 

stockage 	................................................. . 

Small bottles - Petites bouteilles 	......................... . 

2 314 453 2 060 

Large bottles - Crandes bouteilles 	......................... .. 3 98  

Cans 	- 	Bottes 	.............................................. .. 509  

45. 993  

2 636 545 2 477 Draught 	- 	Pression 	......................................... .. 580  

	

Total 	.................................................... 209 088 46,270 210 347 

1A3LE 3. Uz;ag, of SLctod Items 

TABLEAU 3. litilisation de certsins produits 

Description February - 1977 - Février 
Year-to-date 

- 

Total cumulatif 

pounds metric pounds metric 
1 000 tonnes 1 000 tonnes 

livres métriques livres métriques 

Barley malt - Malt d'orge: 
40,688,578 18 656 029 78,598,211 35 651 550 

24,905 11 297 34,449 15 626 
Hal:, other than barley - Malt, autre que d'orge 9,900 4 490 16,449 7 461 
Hops - Houblons: 

35,265 15 997 71,085 32 245 
160,705 72 895 308,023 139 717 Imported - Importès 	........................................ 
46,753 21 206 106,427 48 274 

laported - importé 	......................................... 

Ceroal flakes, grits and meals - Flocons et gruawc de 
c.réa1es: 

Csnadian - Canadiens 	....................................... 

2,718,184 1 232 948 6,145,298 2 787 461 
4,154,586 1 884 488 7,632,569 3 462 075 

Canadian - Canadien 	........................................ 

Corn, 	Canadian - Mats canadien 	............................. 

- - - - 

Corn, 	imported - Mats 	importé 	.............................. 
R:.ce 	- Riz 	................................................ 

- - - - 

Ectracts - Extraits 	........................................ 

Scybean - Fèves de soya ....................................
Wheat 	- Blé 	................................................ 1,765,822 800 964 3,193,158 1 448 392 
Other grain flakes, grits and meals - Autres flocons et 

- - 16,800 7 620 
1,641 744 2,081 944 

Sugar, invert (sugar solid basis) - Sucre inverti (base de 

gruaux de céréales ....................................... 

1,950 885 4,550 2 064 

Sugar, granulated - Sucre granule ............................ 

1,340,588 608 081 3,299,376 1 496 572 
sucre solide) 	.............................................. 

Corn syrup - Sirop de mats 	................................... 
Syrups, other than corn - Sirops, autre que sirop de mats 631,042 286 236 632,901 287 080 

(1) Does not include Excise Tax Exempt Sales. - N'inclus pas les ventes exemptes de taxe d'sccise. 
r Revised figures. - Nombres rectifiés. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de is Loi sur ls 

statistique relative au secret. 
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